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v Haftarah Blessings

Haftarah Blessings

After the reading of the Torah, the Matftir recites
the Haftarah blessings:

Blessed are You, Lord, our God, King of the
universe, Who has chosen good prophets and
was pleased with their words that were
uttered with truth. Blessed are You, Lord, Who
chooses the Torah; Moses, His servant; Israel
His nation; and the prophets of truth and
‘righteousness.

After reading the Haftarah, the Maftir recites:

Blessed are You, Lord, our God, King of the
universe, Rock of all eternities, Righteous in
all generations, the trustworthy God, Who
says and does, Who speaks and fulfills, all of
Whose words are true and righteous.
Trustworthy are You Lord, our God, and trust-
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v Haftarah Blessings

worthy are Your words, not one of Your words
Is turned back to its origin unfulfilled, for You
are God, trustworthy and compassionate
King. Blessed are You, Lord, the God Who is
trustworthy in all His words.

Have mercy on Zion for it is the source of our
life; to the one who is deeply humiliated bring
salvation speedily, in our days. Blessed are
You, Lord, Who gladdens Zion through her
children.

‘Gladden us, Lord, our God, with Elijah the
prophet, Your servant, and with the kingdom
of the House of David, Your anointed, may he
come speedily and cause our heart to exult.
On his throne let no stranger sit nor let others
continue to inherit his honor, for by Your holy
Name You swore to him that his lamp will not
be extinguished forever and ever. Blessed are
You, Lord, Shield of David.
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Vi Haftarah Blessings

On an ordinary Sabbath (including the Sabbath of |
Chol Ha-Moed Pesach) continue:

For the Torah reading, for the prayer service,
for the reading from the Prophets and for this
Sabbath day that You, Lord, our God, have
given us for holiness and contentment, for
glory and splendor - for all this, Lord, our God,
we gratefully thank You and bless You. May
Your Name be blessed by the mouth of all the
living always, for all eternity. Blessed are You,
Lord, Who sanctifies the Sabbath.
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1 Va-Yikra

VA-YIKRA

ISAIAH 43:21-44:23

43 21. The people | formed for Myself, that
they might declare My praise. 22. But you
have not worshiped Me, O Jacob, that you
should be weary of Me, O Israel. 23. You have
not brought Me your sheep for burnt offer-
ings, nor honored Me with your sacrifices. |
have not burdened you with meal offerings,
nor wearied you about frankincense. 24. You
have not brought Me fragrant reed with
money, nor sated Me with the fat of your sac-
rifices. Instead, you have burdened Me with
your sins, you have wearied Me with your
iniquities. 25. Itis |, | who — for My own sake
— wipe your transgressions away, and
remember your sins no more. 26. Help me
remember! Let us join in argument, tell your
version, that you may be vindicated. 27. Your
earliest ancestor sinned, and your spokesmen
transgressed against Me. 28. So | profaned
the holy princes; | abandoned Jacob to pro-
scription, and Israel to mockery.
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2 ‘ Va-Yikra

44 1. But hear, now, O Jacob My servant,
Israel whom | have chosen! 2. Thus said the
LORD, your Maker, your Creator who has
helped you since birth: Fear not, My servant
Jacob, Jeshurun whom | have chosen, 3.
Even as | pour water on thirsty soil, and rain
upon dry ground, so will | pour My spirit on
your offspring, My blessing upon your poster-
ity. 4. And they shall sprout like grass, like
willows by watercourses. 5. One shall say, “I
am the LORD’s,” another shall use the name
of “Jacob,” another shall mark his arm “of the
LORD” and adopt the name of “Israel.” 6.
Thus said the LORD, the King of Israel, their
Redeemer, the LORD of Hosts: | am the first
and | am the last, and there is no god but Me.
7. Who like Me can announce, can foretell it
— and match Me thereby? Even as | told the
future to an ancient people, so let him foretell
coming events to them. 8. Do not be fright-
ened, do not be shaken! Have | not from of
old predicted to you? | foretold, and you are
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3 | | Va-Yikra

My witnesses. Is there any god, then, but Me?
“There is no other rock; | know none!” 9. The
makers of idols all work to no purpose; and
the things they treasure can do no good, as
they themselves can testify. They neither look
nor think, and so they shall be shamed. 70.
Who would fashion a god or cast a statue that
can do no good? 1711. Lo, all its adherents
shall be shamed; they are craftsmen, are
merely human. Let them all assemble and
stand up! They shall be cowed, and they shall
be shamed. 72. The craftsman in iron, with
his tools, works it over charcoal and fashions
it by hammering, working with the strength of
his arm. Should he go hungry, his strength
would ebb; should he drink no water, he
would grow faint. 13. The craftsman in wood
measures with a line, and marks out a shape
with a stylus; He forms it with scraping tools,
marking it out with a compass. He gives it a
human form, the beauty of a man, to dwell in
a shrine. 14. For his use he cuts down
cedars; he chooses plane trees and oaks. He
sets aside trees of the forest; or plants firs,
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4 Va-Yikra

and the rain makes them grow. 1715. All this
serves man for fuel: he takes some to warm
himself, and he builds a fire and bakes bread.
He also makes a god of it and worships it,
fashions an idol and bows down to it! 76. Part
of it he burns in a fire: on that part he roasts
meat, he eats the roast and is sated; he also
warms himself and cries, “Ah, | am warm! |
can feel the heat!” 1717. Of the rest he makes
a god — his own carving! He bows down to it,
worships it; he prays to it and cries, “Save me,
for you are my god!” 18. They have no wit or
judgement: their eyes are besmeared, and
they see not; their minds, and they cannot
think. 19. They do not give thought, they lack
the wit and judgement to say: “Part of it |
burned in a fire; | also baked bread on the
coals, | roasted meat and ate it — should |
make the rest an abhorrence? Should | bow
to a block of wood?” 20. He pursues ashes!
A deluded mind has led him astray, and he
cannot save himself; he never says to himself,
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5 | | Tzav

“The thing in my hand is a fraud!” 21.
Remember these things, O Jacob, for you, O
Israel, are My servant: | fashioned you, you
are My servant — O Israel, never forget Me.
22. | wipe away your sins like a cloud, your
transgressions like mist — come back to Me,
for | redeem you. 23. Shout, O heavens, for
the LORD has acted; Shout aloud, O depths of
the earth! Shout for joy, O mountains, O
forests with all your trees! For the LORD has
redeemed Jacob, has glorified Himself
through Israel. |

TZAV

JEREMIAH 7:21-8:3 AND 9:22-23

7 21. Thus said the LORD of Hosts, the God
of Israel: Add'your burnt offerings to your
other sacrifices and eat the meat! 22. For
when | freed your fathers from the land of
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6 Tzav |

Egypt, | did not speak with them or command
them concerning burnt offerings or sacrifice.
23. But this is what | commanded them: Do
My bidding, that | may be your God and you
may be My people; walk only in the way that |
enjoin upon you, that it may go well with you.
24. Yet they did not listen or give ear; they fol-
lowed their own counsels, the willfulness of
their evil hearts. They have gone backwards,
not forward, 25. from the day your fathers left
the land of Egypt until today. And though |
kept sending all My servants, the prophets, to
them daily and persistently, 26. they would
not listen to Me or give ear. They stiffened
their necks, they acted worse than their
fathers. 27. You shall say all these things to
them, but they will not listen to you; you shall
call to them, but they will not respond to you.
28. Then say to them: This is the nation that
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7 Tzav

would not obey the LORD their God, that
‘would not accept rebuke. Faithfulness has
perished, vanished from their mouths. 29.
Shear your locks and cast them away, take up
a lament on the heights, for the LORD has
spurned and cast off the brood that provoked
‘His wrath. 30. For the people of Judah have
done what displeases Me — declares the
LORD. They have set up their abominations in
the House which is called by My name, and
they have defiled it. 37. And they have built
the shrines of Topheth in the Valley of Ben-
hinnom to burn their sons and daughters in
fire — which | never commanded, which never
came to My mind. 32. Assuredly, a time is
coming — declares the LORD — when men
shall no longer speak of Topheth or the Valley
of Ben-hinnom, but of the Valley of Slaughter;
and they shall bury in Topheth until no room is
left. 33. The carcasses of this people shall be
food for the birds of the sky and the beasts of
the earth, with none to frighten them off. 34.
And | will silence in the towns of Judah and
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8 Tzav

the streets of Jerusalem the sound of mirth
and gladness, the voice of bridegroom and
bride. For the whole land shall fall to ruin.
8 1. At that time — declares the LORD — the
bones of the kings of Judah, of its officers, of
the priests, of the prophets, and of the inhab-
itants of Jerusalem shall be taken out of their
graves 2. and exposed to the sun, the moon,
and all the host of heaven which they loved
ahd served and followed, to which they turned
and bowed down. Théy shall not be gathered
for reburial; they shall become dungv upon the
face of the earth. 3. And death shall be

preferable to life for all that are left of this
“wicked folk, in all the other places to which |
shall banish them — declares the LORD of
Hosts. 9 22. Thus said the LORD: Let not
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9 | Sh’mini

the wise man glory in his wisdom; let not the
strong man glory in his strength; let not the
rich man glory in his riches. 23. But only in
this should one glory: In his earnest devotion
to Me. For | the LORD act with kindness, jus-
tice, and equity in the world; for in these |
delight — declares the LORD.

SH’MINI

For Ashkenazim: II SAMUEL 6:1-7:17
For Sephardim: II SAMUEL 6:1-19

6 1. David again assembled all the picked
men of Israel, thirty thousand strong. 2. Then
David and all the troops that were with him set
out from Baalim of Judah to bring up from
there the Ark of God to which the Name was
attached, the name LORD of Hosts Enthroned
on the Cherubim. 3. They loaded the Ark of
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10 Sh’mini

God onto a new cart and conveyed it from the
house of Abinadab, which was on the hill; and
Abinadab’s sons, Uzza and Ahio, guided the
new cart.t 4. They conveyed it from
Abinadab’s house on the hill [Uzzah walking]
alongside the Ark of God and Ahio walking in
front of the Ark. 5. Meanwhile, David and all
the House of Israel danced before the LORD
to [the sound of] all kinds of cypress wood
[instruments], with lyres, harps, timbrels,
sistrums, and cyrhbals. 6. But when they
came to the threshing floor of Nacon, Uzzah
reached out for the Ark of God and grasped it,
- for the oxen had stumbled. 7. The LORD was
incensed at Uzzah. And God struck him down
on the spot for his indiscretion, and he died
there beside the Ark of God. 8. David was
distressed because the LORD had inflicted a
breach upon Uzzah; and that place was
named Perez-uzzah, as it is still called.
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11 | Sh’mini

- 9. David was afraid of the LORD that day; he
said, “How can | let the Ark of the LORD come
to me?” 10. So David would not bring the Ark
of the LORD to his place in the City of David,
instead David diverted it to the house of
Obed-edom the Gittite. 71. The Ark of the
LORD remained in the house of Odeb-edom
the Gittite three months, and the LORD
blessed Odeb-edom and his whole house-
hold. 712. It was reported to King David: “The
LORD has blessed Obed-edom’s house and
- all that belongs to him because of the Ark of
God.” Thereupon David went and brought up
the Ark of God from the house of Obed-edom
to the City of David, amid rejoicing. 13. When
the bearers of the Ark of the LORD had moved
forward six paces, he sacrificed an ox and a
fatling. 714. David whirled with all his might
before the LORD; David was girt with a linen
ephod. 715. Thus David and all the House of

Israel brought up the Ark of the LORD with
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12 Sh’mini
shouts and with blasts of the horn. 16. As the
Ark of the LORD entered the City of David,
Michal daughter of Saul looked out of the win-
dow and saw King David leaping and whirling
before the LORD; and she despised him for it.
17. They brought in the Ark of the LORD and
set it up in its place inside the tent which
David had pitched for it, and David sacrificed
burnt offerings and offerings of well-being
before the LORD. 18. When David finished
sacrificing the burnt offerings and the offer-
ings of well-being, he blessed the people in
the name of the LORD of Hosts. 19. And he
distributed among all the people — the entire
multitude of Israel, man and woman alike —
to each a loaf of bread, a cake made in a pan,
and a raisin cake. Then all the people left for
their homes. [Sephardim Stop Here] 20.
David went home to greet his household. And
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13 Sh’mini _

Michal daughter of Saul came out to meet
David and said, “Didn’t the king of Israel do
- himself honor today — exposing himself
today in the sight of the slavegirls of his sub- |
jects, as one of the riffraff might expose him-
self!” 21. David answered Michal, “It was
before the LORD who chose me instead of
your father and all his family and appointed
me ruler over the LORD’s people Israel! | will
dance before the LORD 22. and dishonor
myself even more, and be low in my own
esteem; but among the slavegirls that you
speak of | will be honored.” 23. So to her
dying day Michal daughter of Saul had no chil-
dren. 7 1. When the king was settled in his
palace and the LORD had granted him safety
from all the enemies around him, 2. the king
said to the prophet Nathan: “Here | am
dwelling in a house of cedar, while the Ark of
the LORD abides in a tent!” 3. Nathan said to
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14 | Sh’mini

the king, “Go and do whatever you have in
mind, for the LORD is with you.” 4. But that
same night the word of the LORD came to
Nathan: 5. “Go and say to My servant David:
Thus said the LORD: Are you the one to build
a house for Me to dwell in? 6. From the day
that | brought the people of Israel out of Egypt
to this day | have not dwelt in a house, but
have moved about in Tent and Tabernacle. 7.
As | moved about wherever the Israelites
went, did | ever reproach any of the tribal
leaders whom | appointed to care for My peo-
ple Israel: Why have you not built Me a house
‘of cedar? 8. “Further, say thus to My ser-
vant David: Thus said the LORD of Hosts: |

took you from the pasture, from following the
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15 Sh’mini

flock, to be ruler of My people Israel, 9. and |
have been with you wherever you went, and
~ have cut down all your enemies before you.
Moreover, | will give you great renown like
that of the greatest men on earth. 70. | will
establish a home for My people Israel and will
plant them firm, so that they shall dwell
secure and shall tremble no more. Evil men
shall not oppress them any more as in the
past, 11. ever since | appointed chieftains
over My people Israel. | will give you safety
from all your enemies. “The LORD declares to
you that He, the LORD, will establish a house
for you. 712. When your days are done and
you lie with your fathers, | will raise up your
offspring after you, one of your own issue,
and | will establish his kingship. 13. He shall
build a house for My name, and | will establish
his royal throne forever. 14. | will be a father
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16 Tazria

to him, and he shall be a son to Me. When he
does wrong, | will chastise him with the rod of
men and the affliction of mortals; 75. but | will
never withdraw My favor from him as | with-
drew it from Saul, whom | removed to make
room for you. 16. Your house and your king-
- ship shall ever be secure before you; your
throne shall be established forever.” 17.
Nathan spoke to David in accordance with all
these words and all this prophecy.

TAZRIA

II KINGS 4:42-5:19

4 42. A man came from Baal-shalishah and
he brought the man of God some bread of the
first reaping—twenty loaves of barley bread,
and some fresh grain in his sack. And [Elisha]
said, “Give it to the people and let them eat.”
43. His attendant replied, “How can | set this
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17 : Tazria

before a hundred men?” But he said, “Give it
to the people and let them eat. For thus said
the LORD: They shall eat and have some left
over.” 44. So he set it before them; and when
~ they had eaten, they had some left over, as
the LORD had said. S 1. Naaman, comman-
der of the army of the king of Aram, was
important to his lord and high in his favor, for
through him the LORD had granted victory to
Aram. But the man, though a great warrior,
was a leper. 2. Once when the Arameans
were out raiding, they carried off a young girl
from the land of Israel, and she became an
attendant to Naaman’s wife. 3. She said to
her mistress, “l wish Master could come
before the prophet in Samaria; he would cure
him of his leprosy.” 4. [Naaman] went and
told his lord just what the girl from the land of
Israel had said. 5. And the King of Aram said,
“Go to the king of Israel, and | will send along
a letter.” He set out, taking with him ten tal-
ents of silver, six thousand shekels of gold,
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18 Tazria

a letter.” He set out, taking with him ten tal-
ents of silver, six thousand shekels of goid,
and ten changes of clothing. 6. He a mes-
senger to say to him, “Go and bathe seven
times in the Jordan, and your flesh shall be
restored and you shall be clean.” 7. When the
'king of Israel read the letter, he rent his
clothes and cried, “Am | God, to deal death or
give life, that this fellow writes to me to cure a
man of leprosy? Just see for yourselves that
he is seeking a pretext against me!” 8. When
Elisha, the man of God, heard that the king of
Israel had rent his clothes, he sent a message'
to the king: “Why have you rent your clothes?
Let him come to me, and he will learn that
there is a prophet in Israel.” 9. So Naaman
came with his horses and chariots and halted
at the door of Elisha’s house. 70. Elisha sent
a messenger to say to him, “Go and bathe
seven times in the Jordan, and your flesh shall
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19 | | Tazria

be restored and you shall be clean.” 711. But
Naaman was angered and walked away. “I
‘thought,” he said, “he would surely come out
to me, and would stand and invoke the LORD
his God by name, and would wave his hand
toward the spot, and cure the affected part.
12. Are not the Amanah and the Pharpar, the
rivers of Damascus, better than all the waters
of Israel? | could bathe in them and be clean!”
And he stalked off in a rage. 13. But his ser-
vants came forward and spoke to him. “Sir,”
they said, “if the prophet told you to do some-
thing difficult, would you not do it? How much
more when he has only said to you, ‘Bathe
and be clean.”” 714. So he went down and
immersed himself in the Jordan seven times,
as the man of God had bidden; and his flesh
became like a little boy’s, and he was clean.
15. Returning with his entire retinue to the man
of God, he stood before him and exclaimed,
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20 Tazria

“Now | know that there is no God in the whole
world except in Israel! So please accept a gift
from your servant.” 16. But he replied, “As
the LORD lives, whom | serve, | will not accept
anyt'hing.” He pressed him to accept, but he
refused. 77. And Naaman said, “Then at least
let your servant be given two mule-loads of
earth; for your servant will never again offer
up burnt offering or sacrifice to any \god‘,
except the LORD. 18. But may the LORD par-
don your servant for this: When my master
ehters the temple of Rimmon to bow low in
worship there, and he is leaning on my arm so
that | must bow low in the temple of Rimmon
— when | bow low in the temple of Rimmon,
may the LORD pardon your servant in this.”

19. And he said to him, “Go in peace.”
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21 M’Tzora

M’TZORA

(Also When Tazria and M’'tzora Are Combined)
IT KINGS 7:3-20

7 3. There were four men, lepers, outside the
gate. They said to one another, “Why should
we sit here waiting for death? 4. If we decide
~ to go into the town, what with the famine in
the town, we shall die there; and if we just sit
here, still we die. Come, let us desert to the
Aramean camp. If they let us live, we shall
live; and if they put us to death, we shall but
die.” 5. They set out at twilight for the
Aramean camp; but when they came to the
edge of the Aramean camp, there was no one
there. 6. For the LORD had caused the
Aramean camp to hear a sound of chariots, a
sound of horses — the din of a huge army.
They said to one another, “The king of Israel
must have hired the kings of the Hittites and
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22 ‘ M’Tzora

the kings of Mizraim to attack us!” 7. And
they fled headlong in the twilight, abandoning
their tents and horses and asses — the
[entire] camp just as it was — as they fled for
their lives. 8. When those lepers came to the
edge of the camp, they went into one of the
tents and ate and drank; then they carried off
silver and gold and clothing from there and
buried it. They came back and went into
another tent, and they carried off what was
there and buried it. 9. Then they said to one
another, “We are not doing right. This is a day
of good news, and we are keeping silent! If
we wait until the light of morning, we shall
incur guilt. Come, let us go and inform the
king’s palace.” 10. They went and called out
to the gatekeepers of the city and told them,
“We have been to the Aramean camp. There
is not a soul there, nor any human sound; but
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23 M’Tzora

the horses are tethered and the asses are
tethered and the tents are undisturbed.” 171.
The gatekeepers called out, and the news
was passed on into the king’s palace. 12. The
king rose in the night and said to his courtiers,
“l will tell you what the Arameans have done
to us. They know that we are starving, so they
have gone out of camp and hidden in the
fields, thinking: When they come out of the
town, we will take them alive and get into the
town.” 13. But one of the courtiers spoke up,
“Let a few of the remaining horses that are
still here be taken — they are like those that
are left here of the whole multitude of Israel,
out of the whole multitude of Israel that have
perished — and let us send and find out.” 14.
They took two teams of horses and the king
sent them after the Aramean army, saying,
“Go and find out.” 15. They followed them as
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24 M’Tzora

far as the Jordan, and found the entire road
full of clothing and gear which the Arameans
had thrown away in their haste; and the mes-
sengers returned and told the king. 76. The
people then went out and plundered the
Aramean camp. So a seah of choice flour
sold for a shekel, and two seahs of barley for
a shekel — as the LORD had spoken. 177.
Now the king had put the aide on whose arm
he leaned in charge of the gate; and he was
trampled to death in the gate by the people —
just as the man of God had spoken, as he had
spoken when the king came down to him. 18.
For when the man of God said to the king,
“This time tomorrow two seahs of barley shall
sell at the gate of Samaria for a shekel, and a
seah of choice flour for a shekel,” 719. the
aide answered the man of God and said,
“Even if the LORD made windows in the sky,
could this come to pass?” And he retorted,
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25 Acharei Mot

“You shall see it with your own eyes, but you
shall not eat of it.” 20. That is exactly what
happened to him: The people trampled him to
death in the gate.

ACHAREI MOT

(Alone or Combined with Kedoshim — For Ashkenazim)
AMOS 9:7-15

O 7. To Me, O Israelites, you are just like the
Ethiopians — declares the LORD. True, |
brought Israel up from the land of Egypt, but
also the Philistines from Caphtor and the
Arameans from Kir. 8. Behold, the Lord GOD
has His eye upon the sinful kingdom: | will
wipe it off the face of the earth! But, | will not
wholly wipe out the House of Jacob —
declares the LORD. 9. For | will give the order
and shake the House of Israel — through all
the nations — as one shakes [sand] in a sieve,
and not a pebble falls to the ground. 70. All
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26 Acharei Mot

the sinners of My people shall perish by the
sword, who boast, “Never shall the evil over-
take us or come near us.” 7171. In that day, |
will set up again the fallen booth of David: |
will mend its breaches and set up its ruins
anew. | will build it firm as in the days of old,
12. So that they shall possess the rest of
Edom and all the nations once attached to My
name — declares the LORD who will bring
this to pass. 713. A time is coming — declares
the LORD — when the plowman shall meet
the reaper, and the treader of grapes him who
holds the [bag of] seed; when the mountains
shall drip wine and all the hills shall wave
[with grain]. 74. | will restore My people
Israel. They shall rebuild ruined cities and
inhabit them; they shall plant vineyards and
drink their wine; they shall till gardens and eat
their fruits. 15. And | will plant them upon
their soil, nevermore to be uprooted from the
soil | have given them — said the LORD your
God.
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27 | Acharei Mot

ACHAREI MOT

(Alone or Combined with Kedoshim — For Sephardim.
This is also the Haftarah for Kedoshim — For Ashkenazim)

EZEKIEL 22:1-19

22 1. The word of the LORD came to me: 2.
Further, O mortal, arraign, arraign the city of
bloodshed; declare to her all her abhorrent
deeds! 3. Say: Thus said the Lord GOD: O
city in whose midst blood is shed, so that your
hour is approaching; within which fetishes are
made, so that you have become unclean! 4.
You stand guilty of the blood you have shed,
defiled by the fetishes you have made. You
have brought on your day; you have reached
your year. Therefore | will make you the
mockery of the nations and the scorn of all
the lands. 5. Both the near and the far shall
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28 - Acharei Mot

scorn you, O besmirched of name, O laden
with iniquity! 6. Every one of the princes of
Israel in your midst used his strength for the
shedding of blood. 7. Fathers and mothers
have been humiliated within you; strangers
have been cheated in your midst; orphans and
widows have been wronged within you. 8.
You have despised My holythings and pro-
faned My Sabbaths. 9. Base men in your
midst were intent on shedding blood; in you
 they have eaten upon the mountains, and they
have practiced depravity in your midst. 70. In
you they have uncovered their fathers’ naked-
ness, in you they have ravished women during
their impurity. 711. They have committed
abhorrent acts with other men’s wives; in their
depravity they have defiled their own daugh-
ters-in-law; in you they have ravished their
own sisters, daughters of their fathers. 72.
They have taken bribes within you to shed
blood. You have taken advance and accrued
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29 | Acharei Mot

‘interest, you have defrauded your countrymen
to your profit. You have forgotten Me —
declares the Lord GOD. 13. Lo, | will strike
My hands over ill-gotten gains that you have
amassed, and over the bloodshed that has
been committed in your midst. 714. Will your
courage endure, will your hands remain firm
in the days when | deal with you? | the LORD
have spoken and | will act. 15. | will scatter
you among the nations and disperse you
through the lands; | will consume the unclean-
ness out of you. 76. You shall be dishonored
in the sight of nations, and you shall know
that | am the LORD. 717. The word of the
LORD came to me: 18. O mortal, the House
of Israel has become dross to Me; they are all
copper, tin, iron, and lead. But in a crucible,
the dross shall turn into silver. 19. Assuredly,
thus said the Lord GOD: Because you have all
become dross, | will gather you into
Jerusalem.
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30 | Kedoshim

KEDOSHIM
(For Ashkenazim: See p. 27, Haftarah for ACHAREI MOT)
| For Sephardim: EZEKIEL 20:2-20

20 1. In the seventh year, on the tenth of the
fifth month, certain elders of Israel came to
inquire of the LORD, and sat down before me.
[Sephardim Begin Here] 2. And the word of
the LORD came to me: 3. O mortal, speak to
the elders of Israel and say to them: Thus
said the Lord GOD: Have you come to inquire
of Me? As | live, | will not respond to your
inquiry — declares the Lord GOD. 4. Arraign,
arraign them, O mortal! Declare to them the
abhorrent deeds of their fathers. 5. Say to
them: Thus said the Lord GOD: On the day
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31 ' Kedoshim

that | chose Israel, | gave My oath to the stock
of the House of Jacob; when | made Myself
known to them in the land of Egypt, | gave My
oath to them. When | said, “l the LORD am
your God,” 6. that same day | swore to them
to take them out of the land of Egypt into a
land flowing with milk and honey, a land which
| had sought out for them, the fairest of all
lands. 7. | also said to them: Cast away,
every one of you, the detestable things that
you are drawn to, and do not defile yourselves
with the fetishes of Egypt — | the LORD am
your God. 8. But they defied Me and refused
to listen to Me. They did not cast away the
detestable things they were drawn to, nor did
they give up the fetishes of Egypt. Then I
resolved to pour out My fury upon them, to
vent all My anger upon them there, in the land
of Egypt. 9. But | acted for the sake of My
name, that it might not be profaned in the
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32 | Kedoshim

sight of the nations among whom they were.
For it was before their eyes that | had made
Myself known to Israel to bring them out of
the land of Egypt. 710. | brought them out of
the land of Egypt and | led them into the
wilderness. 711. | gave them My laws and
taught them My rules, by the pursuit of which
a man shall live. 712. Moreover, | gave them
- My Sabbaths to serve as a sign between Me
and them, that they might know that it is | the
LORD who sanctify them. 13. But the House
of Israel rebelled against Me in the wilder-
ness; they did not follow My laws and they
- rejected My rules — by the pursuit of which a
man shall live — and they grossly desecrated
My Sabbaths. Then | thought to pour out My
fury upon them in the wilderness and to make
an end of them, 74. but | acted for the sake of
My name, that it might not be profaned in the
sight of the nations before whose eyes | had
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- 33 Kedoshim

led them out. 75. However, | swore to them in
the wilderness that | would not bring them
into the land flowing with milk and honey, the
fairest of all lands, which | had assigned [to
them)], 16. for they had rejected My rules, dis-
obeyed My laws, and desecrated My
Sabbaths; their hearts followed after their
fetishes. 77. But | had pity on them and did
" not destroy them; | did not make an end of
them in the wilderness. 18. | warned their
children in the wilderness: Do not follow the
practices of your fathers, do not keep their
ways, and do not defile yourselves with their
fetishes. 19. | the LORD am your God: Follow
My laws and be careful to observe My rules.
20. And hallow My Sabbaths, that they may
be a sign between Me and you, that you may
know that | the LORD am your God.
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34 | - Emor

EMOR

EZEKIEL 44:15-31

44 15. But the levitical priests descended
from Zadok, who maintained the service of
My Sanctuary when the people of Israel went
astray from Me — they shall approach Me to
‘minister to Me; they shall stand before Me to
offer Me fat and blood — declares the Lord
- GOD. 16. They alone may enter My Sanctuary
and they alone shall approach My Table to
minister to Me; and they shall keep My
charge. 177. And when they enter the gates of
the inner court, they shall wear linen vest-
ments; they shall have nothing woolen upon
them when they minister inside the gates of
the inner court. 18. They shall have linen tur-
bans on their heads and linen breeches on
their loins; they shall not gird themselves with
anything that causes sweat. 19. When they
go out to the outer court — the outer court
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35 Emor

where the people are — they shall remove the
vestments in which they minister and shall
deposit them in the sacred chambers; they
shall put on other garments, lest they make
the people consecrated by [contact with] their
vestments. 20. They shall neither shave their
heads nor let their hair go untrimmed; they
shall keep their hair trimmed. 21. No priest
shall drink wine when he enters into the inner
court. 22. They shall not marry widows or
divorced women; they may marry only virgins
of the stock of the House of Israel, or widows
who are widows of priests. 23. They shall
declare to My people what is sacred and what
is profane, and inform them what is clean and
what is unclean. 24. In lawsuits, too, it is they
who shall act as judges; they shall decide
them in accordance with My rules. They shall
preserve My teachings and My laws regarding
~ all My fixed occasions; and they shall main-

tain the sanctity of My Sabbaths. 25. [A
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36 | | Emor

priest] shail not defile himself by entering [a
house] where there is a dead person. He shall
defile himself only for father or mother, son or
daughter, brother or unmarried sister. 26.
After he has become clean, seven days shall
be counted off for him; 27. and on the day
that he reenters the inner court of the
~Sanctuary to minister in the Sanctuary, he
shall present his sin offering — declares the
Lord GOD. 28. This shall be their portion, for
| am their portion; and no holding shall be
given them in Israel, for | am their holding. 29.
The meal offerings, sin offerings, and guilt
offerings shall be consumed by them.
Everything proscribed in Israel shall be theirs.
30. All the choice first fruits of every kind, and
all the gifts of every kind — of all your contri-
butions — shall go to the priests. You shall
further give the first of the yield of your bak-
ing to the priests, that a blessing may rest
upon your home. 31. Priests shall not eat
anything, whether bird or animal, that died or
was torn by beasts.
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37 v Behar

BEHAR

For Ashkenazim: JEREMIAH 32:6-27
For Sephardim: JEREMIAH 32:6-22

32 6. Jeremiah said: The word of the LORD
came to me: 7. Hanamel, the son of your
uncle Shallum, will come to you and say, “Buy
my land in Anathoth, for you are next in suc-
cession to redeem it by purchase.” 8 And
just as the LORD had said, my cousin
Hanamel came to me in the prison compound
and said to me, “Please buy my land in
Anathoth, in the territory of Benjamin; for the
right of succession is yours, and you have the
duty of redemption. Buy it.” Then | knew that
it was indeed the word of the LORD. 9. So |
bought the land in Anathoth from my cousin
Hanamel. | weighed out the money to him,
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38 Behar

seventeen shekels of silver. 70. | wrote a
deed, sealed it, and had it witnessed; and |
weighed out the silver on a balance. 11. |
took the deed of 'purchase, the sealed text
and the open one according to rule and law,
12. and gave the deed to Baruch son of
Neriah son of Mahseiah in the presence of my
kinsman Hanamel, of the witnesses who were
named in the deed, and all the Judeans who
were sitting in the prison compound. 13. In
their vpresence | charged Baruch as follows:
14. Thus said the LORD of Hosts, the God of
Israel: “Take these documents, this deed of
purchase, the sealed text and the open one,
and put them into an earthen jar, so that they
may last a long time.” 15. For thus said the
LORD of Hosts, the God of Israel: “HouSes,
fields, and vineyards shall again be purchased
in this land.” 16. But after | had given the
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39 | Behar

deed to Baruch son of Neriah, | prayed to the
LORD: 77. “Ah, Lord GOD! You made heav-
en and earth with Your great might and out-
stretched arm. Nothing is too wondrous for
You! 18 You show kindness to the thou-
sandth generation, but visit the guilt of the
fathers upon their children after them. O
great and mighty God whose name is LORD of
Hosts, 19. wondrous in purpose and mighty in
deed, whose eyes observe all the ways of
men, so as to repay every man according to
his ways, and with the proper fruit of his
deeds! 20. You displayed signs and marvels
in the land of Egypt with lasting effect, and
won renown in Israel and among mankind to
this very day. 21. You freed Your people Israel
from the land of Egypt with signs and marvels,
with a strong hand and an outstretched arm,
and with great terror. 22. You gave them this
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40 Behar

land that You had sworn to their fathers to
give them, a land flowing with milk and honey.
[Sephardim Stop Here] 23. and they came
and took possession of it. But they did not lis-
ten to You or follow Your Teaching; they did
nothing of what You commanded them to do.
Therefore You have caused all this misfortune
to befall them. 24. Here are the siege
mounds, raised against the city to storm it;
and the city, because of sword and famine
and pestilence, is at the mercy of the
Chaldeans who are attacking it. What You
threatened has come to pass—as You see.
25. Yet You, Lord GOD, said to me: Buy the
land for money and call in withesses—when
the city is at the mercy of the Chaldeans!” 26.
Then the word of the LORD came to
Jeremiah: 27. “Behold | am the LORD, the
God of all flesh. Is anything too wondrous for
Me?”
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41 | Bechukotai

BECHUKOTAI

JEREMIAH 16:19-17:14

16 19. O LORD, my strength and my
stronghold, my refuge in a day of trouble, to
You nations shall come from the ends of the
earth and say: Our fathers inherited utter
delusions, things that are futile and worthless.
20. Can a man make gods for himself? No-
gods are they! 21. Assuredly, | will teach
them, once and for all | will teach them My
power and My might and they shall learn that
My name is LORD. 17 1. The guilt of Judah
is inscribed with a stylus of iron, engraved
with an adamant point on the tablet of their
hearts, and on the horns of their altars, 2.
While their children remember their altars and
sacred posts, by verdant trees, upon lofty
hills. 3. Because of the sin of your shrines
throughout your borders, | will make your
rampart a heap in the field, and all your trea-
sures a spoil. 4. You will forfeit, by your own
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42 Bechukotai

act, the inheritance | have given you; | will
make you a slave to your enemies in a land
you have never known. For you have kindled
the flame of My wrath which shall burn for all
time. 5. Thus said the LORD: Cursed is he
who trusts in man, who makes mere flesh his
strength, and turns his thoughts from the
LORD. 6. He shall be like a bush in the
desert, which does not sense the coming of
good: It is set in the scorched places of the
wilderness, in a barren land without inhabi-
tant. 7. Blessed is he who trusts in the LORD,
whose trust is the LORD alone. 8. He shall be
like a tree planted by waters, sending forth its
roots by a stream: it does not sense the com-
ing of heat, its leaves are ever fresh; it has no
care in a year of drought, it does not cease to
yield fruit. 9. Most devious is the heart; it is
perverse — who can fathom it? 710. 1| the
LORD probe the heart, search the mind — to
repay every man according to his ways, with
the proper fruit of his deeds. 711. Like a
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43 Bemidbar

partridge hatching what she did not lay, so is
one who amasses wealth by unjust means; in
the middle of his life it will leave him, and in
the end he will be proved a fool. 12. O Throne
of Glory exalted from of old, Our Sacred
Shrine! 13. O Hope of Israel! O LORD! All
who forsake You shall be put to shame, those
in the land who turn from You shall be
doomed men, for they have forsaken the
LORD, the Fount of living waters. 714. Heal
me, O LORD, and let me be healed; save me,
and let me be saved; for You are my glory.

BEMIDBAR

HOSEA 2:1-22

2 1. The number of the people of Israel shall
be like that of the sands of the sea, which
cannot be measured or counted; and instead
of being told, “You are Not-My-People,” they
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44 | Bemidbar

shall be called “Children-of-the-Living-God”.
- 2. The people of Judah and the people of
Israel shall assemble together and appoint
one head over them; and they shall rise from
the ground — for marvelous shall be the day
of Jezreell! 3. Oh, call your brothers “My
People,” and your sisters “Loving Accepted!”
4. Rebuke your mother, rebuke her — for she
“is not My wife and | am not her husband —
and let her put away her harlotry from her face
and her adultery from between her breasts. 5.
Else will |1 strip her naked and leave her as on
the day she was born: and | will make her like
a wilderness, render her like desert land, and
let her die of thirst. 6. | will also disown her
children; for they are now a harlot’s brood, 7.
in that their mother has played the harlot, she
that conceived them has acted shamelessly
— because she thought, “lI will go after my
lovers, who supply my bread and my water,
my wool and my linen, my oil and my drink.”
8. Assuredly, | will hedge up her roads with
thorns and raise walls against her, and she
shall not find her paths. 9. Pursue her lovers
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45 | Bemidbar

~ as she will, she shall not overtake them; and
seek them as she may, she shall never find
them. Then she will say, “l will go and return
to my first husband, for then | fared better
than now.” 70. And she did not consider this:
it was | who bestowed on her the new grain
and wine and oil; | who lavished silver on her
and gold — which they used for Baal. 171.
Assuredly, |1 will take back My new grain in its
time and My new wine in its season, and | will
snatch away My wool and My linen that serve
to cover her nakedness. 12. Now will | uncov-
er her shame in the very sight of her lovers,

and none shall save her from Me. 13. And |
~ will end all her rejoicing: her Festivals, New
Moons, and Sabbaths — all her festive sea-
sons. 14. | will lay waste her vines and her fig
trees, which she thinks are a fee she received
from her lovers; | will turn them into brush-
wood, and beasts of the field shall devour
them. 75. Thus will | punish her for the days
of the Baalim, on which she brought them
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46 Bemidbar

offerings; when decked with earrings and
jewels, she would go after her lovers, forget-
ting Me — declares the LORD. 16. Assuredly,
| will speak coaxingly to her and lead her
through the wilderness, and speak to her ten-
derly. 17. | will give her her vineyards from
there, and the Valley of Achor as a plowland of
hope. There she shall respond as in the days
of her youth, when she came up from the land
of Egypt. 78. And in that day — declares the
LORD — you will call [Me] Ishi, and no more
will you call Me Baali. 19. For | will remove
the names of the Baalim from her mouth, and
they shall nevermore be mentioned by name.

20. In that day, | will make a covenant for
them with the beasts of the field, the birds of
‘the air, and the creeping things of the ground;
| will also banish bow, sword, and war from
the land. Thus I will let them lie down in safe-
ty. 21. And | will espouse you forever: | will
espouse you with righteousness and justice,
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47 Naso

and with goodness and mercy, 22. and | will
espouse you with faithfulness; then you shall
be devoted to the LORD.

NASO

JUDGES 13:2-25

13 2. There was a certain man from Zorah,
of the stock of Dan, whose name was
- Manoah. His wife was barren and had borne
no children. 3. An angel of the LORD
appeared to the woman and said to her, “You
are barren and have borne no children; but
you shall conceive and bear a son. 4. Now be
careful not to drink wine or other intoxicant,
or to eat anything unclean. 5. For you are
going to conceive and bear a son; let no razor
touch his head, for the boy is to be a nazirite



N 48
pPR GN? FEPNG TPNDY TENT NoD
TN MNTRR MR 0N N2 DTONT
mpes SRy N1 i N ot
D N 1 oeh NS deetngy NI
1 opgn=os by 12 DT T W
TR TiEE=DD YoaNnb nuh
HniD oRTIY 1BETTIR WD M BN
LR 3T R RN TION T T
W2 Y RITRID) N2y R DoND
I B IReT g nprie wd
DvIoNT NP NDM M P ooromn
miamy aire N NI ENTON i
PIEL TWRD RN C ARy N Agh
Y28 I MET PO TNRY NG Tam




48 | Naso

to God from the womb on. He shall be the
first to deliver Israel from the Philistines.” 6.
The woman went and told her husband, “A
man of God came to me; he looked like an
angel of God, very frightening. | did not ask
him where he was from, nor did he tell me his
name. 7. He said to me, ‘You are going to
conceive and bear a son. Drink no wine or
other intoxicant, and eat nothing unclean, for
the boy is to be a nazirite to God from the
womb to the day of his death!”” 8. Manoah
pleaded with the LORD. “Oh, my Lord!” he
said, “please let the man of God that You sent
~ come to us again, and let him instruct us how
to act with the child that is to be born.” 9.
God heeded Manoah’s plea, and the angel of
God came to the woman again. She was sit-
ting in the field and her husband Manoah was
not with her. 70. The woman ran in haste to
tell her husband. She said to him, “The man
who came to me before has just appeared to
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49 Naso

me.” 11. Manoah promptly followed his wife.
He came to the man and asked him: “Are you
the man who spoke to my wife?” “Yes,” he
answered. 72. Then Manoah said, “May your
words soon come true! What rules shall be
observed for the boy?” 13. The angel of the
LORD said to Manoah, “The woman must
abstain from all the things against which |
warned her. 74. She must not eat anything
that comes from the grapevine, or drink wine
or other intoxicant, or eat anything unclean.
She must observe all that | commanded her.”
15. Manoah said to the angel of the LORD,
“Let us detain you and prepare a kid for you.”
16. But the angel of the LORD said to
Manoah, “If you detain me, | shall not eat your
food; and if you present a burnt offering , offer
it to the LORD.” — For Manoah did not know
that he was an angel of the LORD. 1717. So
Manoah said to the angel of the LORD, “What
is your name? We should like to honor you
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50 - / Naso

when your words come true.” 18. The angel
said to him, “You must not ask for my name; it
is unknowable!” 19. Manoah took the kid and
the meal offering and offered them up on the
rock to the LORD; and a marvelous thing hap-
pened while Manoah and his wife looked on.
20. As the flames leaped up from the altar
toward the sky, the angel of the LORD
ascended in the flames of the altar, while
Manoah and his wife looked on; and they
flung themselves on their faces to the ground.
— 21. The angel of the LORD never appeared
again to Manoah and his wife. — Manoah then
realized that it had been an angel of the
LORD. 22. And Manoah said to his wife, “We
shall surely die, for we have seen a divine
being.” 23. But his wife said to him, “Had the
LORD meant to take our lives, He would not
have accepted a burnt offering and meal
offering from us, nor let us see all these
things; and He would not have made such an
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51 Beha’alotecha

announcement to us.” 24. The woman bore a
son, and she named him Samson. The boy
grew up, and the LORD blessed him. 25. The
spirit of the LORD first moved him in the
encampment of Dan, between Zorah and
Eshtaol. |

BEHA'ALOTECHA

ZECHARIAH 2:14-4:7

2 14. Shout for joy, Fair Zion! For lo, | come;
and | will dwell in your midst—declares the
LORD. 1715. In that day many nations will
attach themselves to the LORD and become
His people, and He will dwell in your midst.
Then you will know that | was sent to you by
the LORD of Hosts. 716. The LORD will take
Judah to Himself as His portion in the Holy
Land, and He will choose Jerusalem once
more. 17. Be silent, all flesh, before the LORD!
For He is roused from His holy habitation.
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52 | Beha’alotecha

3 1. He further showed me Joshua, the high
priest, standing before the angel of the LORD,
and the Accuser standing at his right to
accuse him. 2. But [the angel of] the LORD
said to the Accuser, “The LORD rebuke you, O
Accuser; may the LORD who has chosen
Jerusalem rebuke you! For this is a brand
plucked from the fire.” 3. Now Joshua was
clothed in filthy garments when he stood
before the angel. 4. The latter spoke up and
said to his attendants, “Take the filthy gar-
ments off him!” And he said to him, “See, |
have removed your guilt from you, and you
shall be clothed in [priestly] robes.” 5. Then
he gave the order, “Let a pure diadem be
placed on his head.” And they placed the
pure diadem on his head and clothed him in
[priestly] garments, as the angel of the LORD
stood by. 6. And the angel of the LORD
charged Joshua as follows: 7. “Thus said the
LORD of Hosts: If you walk in My paths and
- keep My charge, you in turn will rule My
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53 Beha’alotecha

House and guard My courts, and | will permit
you to move about among these attendants.
8. Hearken well, O High Priest Joshua, you
and your fellow priests sitting before you! For
those men are a sign that | am going to bring
My servant the Branch. 9. For mark well this
stone which | place before Joshua, a single
stone with seven eyes. | will execute its
engraving — declares the LORD of Hosts —
and | will remove that country’s guilt in a sin-
gle day. 10. In that day — declares the LORD
of Hosts — you will be inviting each other to
the shade of vines and fig trees.” 4 1. The
angel who talked with me came back and
woke me as a man is awakened from sleep. 2.
He said to me, “What do you see?” And |
answered, “l see a lampstand all of gold, with
a bowl above it. The lamps on it are seven in
number, and the lamps above it have seven
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54 | Beha’alotecha

pipes; 3. and by it are two olive trees, one on
the right of the bowl and one on its left.” 4. |,
in turn, asked the angel who talked with me,
“What do those things mean, my lord?” 5.
“Do you not know what those things mean?”
asked the angel who talked with me; and |
said, “No, my lord.” 6. Then he explained to
me as follows: “This is the word of the LORD
to Zerubbabel: Not by might, nor by power,
but by My spirit — said the LORD of Hosts. 7.
Whoever you are, O great mountain in the
path of Zerubbabel, turn into level ground!
For he shall produce that excellent stone; it
shall be greeted with shouts of ‘Beautiful!
Beautifull’”
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55 Shelach

SHELACH

JOSHUA 2:1-24

2 1. Joshua son of Nun secretly sent two
spies from Shittim, saying, “Go, reconnoiter
the region of Jericho.” So they set out, and
they came to the house of a harlot named
Rahab and lodged there. 2. The king of
Jericho was told, “Some men have come here
tonight, Israelites, to spy out the country.” 3.
The king of Jericho thereupon sent orders to
Rahab: “Produce the men who came to you
and entered your house, for they have come
to spy out the whole country.” 4. The woman,
however, had taken the two men and hidden
them. “It is true,” she said, “the men did
come to me, but | didn’t know where they
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56 Shelach

were from. 5. And at dark, when the gate was
about to be closed, the men left; and | don't
know where the men went. Quick, go after
them, for you can overtake them.”—6. Now
she had taken them up to the roof and hidden
them under some stalks of flax which she had
lying on the roof. — 7. So the men pursued
them in the direction of the Jordan down to
the fords; and no sooner had the pursuers
gone out than the gate was shut behind them.
8. The spies had not yet gone to sleep when
she came up to them on the roof. 9. She said
to the men, “l know that the LORD has given
the country to you, because dread of you has
fallen upon us, and all the inhabitants of the
land are quaking before you. 710. For we have
heard how the LORD dried up the waters of
the Sea of Reeds for you when you left Egypt,
and what you did to Sihon and Og, the two
Amorite kings across the Jordan, whom you
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57 | Shelach

doomed. 71. When we heard about it, we lost
heart, and no man had any more spirit left
because of you; for the LORD your God is the
only God in heaven above and on earth below.
12. Now, since | have shown loyalty to you,
swear to me by the LORD that you in turn will
show loyalty to my family. Provide me with a
reliable sign 713. that you will spare the lives of
my father and mother, my brothers and sis-
ters, and all who belong to them, and save us
from death.” 14. The men answered her, “Our
persons are pledged for yours, even to death!
If you do not disclose this mission of ours, we
will show you true loyalty when the LORD
gives us the land.” 15. She let them down by
a rope through the window — for her dwelling
‘'was at the outer side of the city wall and she
lived in the actual wall. 76. She said to them,
“Make for the hills, so that the pursuers may
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58 | Shelach

not come upon you. Stay there in hiding three
days, until the pursuers return; then go your
way.” 717. But the men warned her, “We will
be released from this oath which you have
made us take 18. [unless,] when we invade
the country, you tie this length of crimson
cord to the window through which you let us
down. Bring your father, your mother, your
brothers, and all your family together in your
house; 79. And if anyone ventures outside the
doors of your house, his blood will be on his
“head, and we shall be clear. But if a hand is
laid on anyone who remains in the house with
you, his blood shall be on our heads. 20. And

if you disclose this mission of ours, we shall
likewise be released from the oath which you
made us take.” 21. She replied, “Let it be as
you say.” She sent them on their way, and
they left; and she tied the crimson cord to the
window. 22. They went straight to the hills
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59 Korach

and stayed there three days until the pursuers
turned back. And so the pursuers, searching
all along the road, did not find them. 23. Then
the two men came down again from the hills
and crossed over. They came to Joshua son
of Nun and reported to him all that had hap-
pened to them. 24. They said to Joshua, “The
LORD has delivered the whole land into our
power; in fact, all the inhabitants of the land
are quaking before us.”

KORACH
I SAMUEL 11:14-12:22
11 14. Samuel said to the people, “Come, let
us go to Gilgal and there inaugurate the
monarchy.” 15. So all the people went to
Gilgal, and there at Gilgal they declared Saul

king before the LORD. They offered sacrifices
of well-being there before the LORD; and Saul
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60 | Korach

and all the men of Israel held a great celebra-
tion there. 12 1. Then Samuel said to all
Israel, “I have yielded to you in all you have
asked of me and have set a king over you. 2.
Henceforth the king will be your leader. As for
me, | have grown old and gray — but my sons
are still with you — and | have been your lead-
er from my youth to this day. 3. Here |l am!
Testify against me, in the presence of the
LORD and in the presence of His anointed
- one: Whose ox have | taken, or whose ass
have | taken? Whom have | defrauded or
whom have | robbed? From whom have |
taken a bribe to look the other way? 1| will
return it to you.” 4. They responded, “You
have not defrauded us, and you have not
robbed us, and you have taken nothing from
anyone.” 5. He said to them, “The LORD then
is witness, and His anointed is witness, to
your admission this day that you have found
nothing in my possession.” They responded,
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61 Korach

“He is!” 6. Samuel said to the people, “The
LORD [is witness], He who appointed Moses
and Aaron and who brought your fathers out
of the land of Egypt. 7. Come, stand before
the LORD while | cite against you all the kind-
nesses that the LORD has done to you and
your fathers. 8. When Jacob came to Egypt,
. . . your fathers cried out to the LORD, and the

LORD sent Moses and Aaron, who brought |
your fathers out of Egypt and settled them in
this place. 9. But they forgot the LORD their
God; so He delivered them into the hands of
Sisera the military commander of Hazor, into
the hands of the Philistines, and into the
hands of the king of Moab; and these made
war upon them. 70. They cried to the LORD,
‘We are guilty, for we have forsaken the LORD
and worshiped the Baalim and the Ashtaroth.
Oh, deliver us from our enemies and we will
serve You.” 11. And the Lord sent Jerubbaal
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62 | Korach

and Bedan and Jephthah and Samuel, and
delivered you from the enemies around you;
and you dwelt in security. 12. But when you
saw that Nahash king of the Ammonites was
 advancing against you, you said to me, ‘No,
we must have a king reigning over us’ —
though the LORD your God is your King. 1713.
Well, the LORD has set a king over you! Here
is the king that you have chosen, that you
have asked for. 14. If you will revere the
LORD, worship Him, and obey Him, and will
not flout the LORD's command, if both you
and the king who reigns over you will follow
the LORD your God, [well and good]. 715. But
if you do not obey the LORD and you flout the
LORD’s command, the hand of the LORD wiill
strike you as it did your fathers. 716. Now
stand by and see the marvelous thing that the
LORD will do before your eyes. 17. It is the
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63 | Korach

season of the wheat harvest. | will pray to the
LORD and He will send thunder and rain; then
you will take thought and realize what a
wicked thing you did in the sight of the LORD
when you asked for a king.” 18. Samuel
prayed to the LORD, and the LORD sent thun-
der and rain that day, and the people stood in
awe of the LORD and of Samuel. 19. The
people all said to Samuel, “Intercede for your
servants with the LORD your God that we may
not die, for we have added to‘all our sins the
wickedness of asking for a king.” 20. But
Samuel said to the people, “Have no fear. You
have, indeed, done all those wicked things.
Do not, however, turn away from the LORD,
but serve the LORD with all your heart. 21.
Do not turn away to follow worthless things,
which can neither profit nor save but are
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64 | Chukat

worthless. 22. For the sake of His great
name, the LORD will never abandon His peo-
ple, seeing that the LORD undertook to make
you His people. |

CHUKAT

JUDGES 11:1-33

11 1. Jephthah the Gileadite was an able
warrior, who was the son of a prostitute.
Jephthah’s father was Gilead; 2. but Gilead
also had sons by his wife, and when the wife’s
sons grew up, they drove Jephthah out. They
said to him, “You shall have no share in our
father’s property, for you are the son of an
outsider.” 3. So Jephthah fled from his broth-
ers and settled in the Tob country. Men of low
character gathered about Jephthah and went
out raiding with him. 4. Some time later, the
Ammonites went to war against Israel. 5. And
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65 Chukat

when the Ammonites attacked lIsrael, the
elders of Gilead went to bring Jephthah back
from the Tob country. 6. They said to
Jephthah, “Come be our chief, so that we can
fight the Ammonites.” 7. Jephthah replied to
the elders of Gilead, “You are the very people
who rejected me and drove me out of my
father’s house. How can you come to me now
when you are in trouble?” 8. The elders of
Gilead said to Jephthah, “HOnestIy, we have
now turned back to you. If you come with us
and fight the Ammonites, you shall be our
commander over all the inhabitants of
Gilead.” 9. Jephthah said to the elders of
Gilead, “[Very well,] if you bring me back to
fight the Ammonites and the LORD delivers
- them to me, | am to be your commander.” 10.
And the elders of Gilead answered Jephthah,
“The LORD Himself shall be witness between
us: we will do just as you have said.”



nen | 66
W T3 ARITEY MR T2 N Nl
MBI PERY WNTD oy ini owp
MENRD YT 287 TIRTTOITDY npR
[1DY™33 TR~ D27 NNE Moy =
D77 2N DRITD 2 PR eN?
PNPRTON TIBYTI TR TN > END
inoY2 S¥WNY ORI MR nne
ITATIY PRI TR Dvasmn
Ty i T oY 108 NI nHY
iy 23 T2R-oN Dante Nown npp:
Ot nRH=NS nRDs s D §5 N
" ™ TIRY 333 PINTIN 28T PINTIY
N3 OGN MM owme oniya
NN ML T TR N3 TRy




66 » Chukat

11. Jephthah went with the elders of Gilead,
and the people made him their commander
and chief. And Jephthah repeated all these
terms before the LORD at Mizpah. 12.
Jephthah then sent our messengers to the
king of the Ammonites, saying, “What have
you against me that you have come to make
war on my country?” 13. The king of the
Ammonites replied to Jephthah’s messen-
gers, “When Israel came from Egypt, they
seized the land which is mine, from the Arnon
to the Jabbok as far as the Jordan. Now,
then, restore it peaceably.” 14. Jephthah
again sent messengers to the king of the
Ammonites. 15. He said to him, “Thus said
Jephthah: Israel did not seize the land of
Moab or the land of the Ammonites. 16.
When they left Egypt, Israel traveled through
the wilderness to the Sea of Reeds and went

on to Kadesh. 17. Israel then sent messengers |
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67 | Chukat

to the king of Edom, saying, ‘Allow us to cross
your country.” But the king of Edom would not
consent. They also sent a mission to the king
of Moab, and he refused. So Israel, after stay-
ing at Kadesh, 18. traveled on through the
wilderness, skirting the land of Edom and the
land of Moab. They kept to the east of the
land of Moab until they encamped on the
other side of the Arnon; and, since Moab ends
at the Arnon, they never entered Moabite ter-
ritory. 19. Then Israel sent messengers to
Sihon king of the Amorites, the king of
Heshbon. Israel said to him, ‘Allow us to
cross through your country to our homeland.’
20. But Sihon would not trust Israel to pass
through his territory. Sihon mustered all his
troops, and they encamped at Jahaz; he
engaged Israel in battle. 21. But the LORD,
the God of Israel, delivered Sihon and all his
troops into Israel’s hands, and they defeated
them; and Israel took possession of all the
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68 | Chukat

land of the Amorites, the inhabitants of that
land. 22. Thus they possessed all the territo-
ry of the Amorites from the Arnon to the
Jabbok and from the wilderness to the
Jordan. 23. Now, then, the LORD, the God of
Israel, dispossessed the Amorites before His
people Israel; and should you possess their
land? 24. Do you not hold what Chemosh
your god gives you to possess? So we will
hold on to everything that the LORD our God
“has given us to possess. 25. Besides, are you
any better than Balak son of Zippor, king of
Moab? Did he start a quarrel with Israel or go
to war with them? 26. While Israel has been
inhabiting Heshbon and its dependencies,
and Aroer and its dependencies, and all the
towns along the Arnon for three hundred
years, why have you not tried to recover them
all this time? 27. | have done you no wrong;
yet you are doing me harm and making war on
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69 | Chukat

me. May the LORD, who judges, decide today
between the Israelites and the Ammonites!”
28. But the king of the Ammonites paid no
heed to the message that Jephthah sent him.
29. Then the spirit of the LORD came upon
Jephthah. He marched through Gilead and
Manasseh, passing Mizpeh of Gilead; and
from Mizpeh of Gilead he crossed over [to]
the Ammonites. 30. And Jephthah made the
following vow to the LORD: “If You deliver the
Ammonites into my hands, 31. then whatever
- comes out of the door of my house to meet
me on my safe return from the Ammonites
shall be the LORD's and shall be offered by
me as a burnt offering.” 32. Jephthah
crossed over to the Ammonites and attacked
them, and the LORD delivered them into his
hands. 33. He utterly routed them—from
Aroer as far as Minnith, twenty towns—all the
way to Abel-cheramim. So the Ammonites
submitted to the Israelites.
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70 | | Balak

BALAK
MICAH 5:6-6:8

B 6. The remnant of Jacob shall be, in the
midst of the many peoples, like dew from the
LORD, like droplets on grass—which do not
look to any man nor place their hope in mor-
tals. 7. The remnant of Jacob shall be among
the nations, in the midst of the many peoples,
like a lion among beasts of the wild, like a
~ fierce lion among flocks of sheep, which
tramples wherever it goes and rends, with
none to deliver. 8. Your hand shall prevail
over your foes, and all your enemies shall be
cutdown! 9. In that day — declares the LORD
— | will destroy the horses in your midst and
wreck your chariots. 170. | will destroy the
cities of your land and demolish all your
fortresses. 11. | will destroy the sorcery you
practice, and you shall have no more sooth-
sayers. 12. | will destroy your idols and the
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sacred pillars in your midst; and no more shall
you bow down to the work of your hands. 713.
| will tear down the sacred posts in your midst
and destroy your cities. 74. In anger and
wrath will | wreak retribution on the nations
that have not obeyed. 6 7. Hear what the
LORD is saying: Come, present [My] case
before the mountains, and let the hills hear
you pleading. 2. Hear, you mountains, the
case of the LORD—you firm foundations of
the earth! For the LORD has a case against
 His people, He has a suit against Israel. 3. My
people! What wrong have | done you? What
hardship have | caused you? Testify against
Me. 4. In fact, | brought you up from the land
of Egypt, | redeemed you from the house of
bondage, and | sent before you Moses, Aaron,
and Miriam. 5. My people, remember what
Balak king of Moab plotted against you, and
how Balaam son of Beor responded to him.
[Recall your passage] from Shittim to Gilgal—
and you will recognize the gracious acts of
the LORD.” 6. With what shall | approach the



= gFy) | 72
2 0wz nidips upTRND BINR TN
Nia272 o9 B7N3 NI NE T 1Y
3B 78 PR a3 1pNT YR
i B8 37 TET N oWRl nNpn
wEYD NiYYTDN 3 T WA AR

SPHONTEY DR YINT) 790 N2

onaD

| v”° 177 112°0 'R 0071
11°17° *127 DRIvDY 1°7°051 13AN2 17° NN bax
NvH 'v2

1IN DR ITINTON NN M T e
IPNYIN MPNRTTY 2NTS E? PO
MY TRNTOD NS D21 DT T e
DUR2IT02TNN 307 TR0 NN ITON



72 Pinchas

LORD, do homage to God on high? Shall |
approach Him with burnt offerings, with
calves a year old? 7. Would the LORD be
pleased with thousands of rams, with myriads
of streams of oil? Shall | give my first-born for
my transgression, the fruit of my body for my
sins? 8. “He has told you, O man, what is
good, and what the LORD requires of you:
Only to do justice and to love goodness, and
to walk modestly with your God.”

PINCHAS

I KINGS 18:46-19:2 — When Pinchas falls on the Sabbath
before the 17th of Tammuz.

When Pinchas falls on the Sabbath after the 17th of Tammuz,
See p. 77, Haftarah for Mattot — JEREMIAH 1:1-2:3

18 46. The hand of the LORD had come
upon Elijah. He tied up his skirts and ran in
front of Ahab all the way to Jezreel. 19 1.
When Ahab told Jezebel all that Elijah had
done and how he had put all the prophets to
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the sword, 2. Jezebel sent a messenger to
Elijah, saying, “Thus and more may the gods
do if by this time tomorrow | have not made
you like one of them.” 3. Frightened, he fled
at once for his life. He came to Beer-sheba,
~ which is in Judah, and left his servant there; 4.
he himself went a day’s journey into the
wilderness. He came to a broom bush and sat
down under it, and prayed that he might die.
“Enough!” he cried. “Now, O LORD, take my
life, for | am no better than my fathers.” 5. He
lay down and fell asleep under a broom bush.
Suddenly an angel touched him and said to
him, “Arise and eat.” 6. He looked about; and
there, beside his head, was a cake baked on
hot stones and a jar of water! He ate and
drank, and lay down again. 7. The angel of
the LORD came a second time and touched
him and said, “Arise and eat, or the journey
will be too much for you.” 8. He arose and ate
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"and drank; and with the strength from that
meal he walked forty days and forty nights as
far as the mountain of God at Horeb. 9. There
he went into a cave, and there he spent the
night. Then the word of the LORD came to
him. He said to him, “Why are you here,
Elijah?” 10. He replied, “I am moved by zeal
for the LORD, the God of Hosts, for the
Israelites have forsaken Your covenant, torn
down Your altars, and put Your prophets to
the sword. | alone am left, and they are out to
‘take my life.” 11. “Come out,” He called, “and
stand on the mountain before the LORD.”
And lo, the LORD passed by. There was a
great and mighty wind, splitting mountains,
and shattering rocks by the power of the
LORD; but the LORD was not in the wind.
After the wind—an earthquake; but the LORD
was not in the earthquake. 712. After the
earthquake—fire; but the LORD was not in the
fire. And after the fire—a soft murmuring
sound. 13. When Elijah heard it, he wrapped
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his mantle about his face and went out and
stood at the entrance of the cave. Then a
voice addressed him: “Why are you here,
Elijah?” 14. He answered, “l am moved by
zeal for the LORD, the God of Hosts; for the
Israelites have forsaken Your covenant, torn
down Your altars, and have put Your prophets
to the sword. | alone am left, and they are out
to take my life.” 15. The LORD said to him,
“Go back by the way you came, [and] on to
the wilderness of Damascus. When you get
there, anoint Hazael as king of Aram. 16. Also
anoint Jehu son of Nimshi as king of Israel,
and anoint Elisha son of Shaphat of Abel-
meholah to succeed you as prophet. 17.
Whoever escapes the sword of Hazael shall
be slain by Jehu, and whoever escapes the
sword of Jehu shall be slain by Elisha. 18. |
will leave in Israel only seven thousand —
every knee that has not knelt to Baal and
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every mouth that has not kissed him.” 719. He
set out from there and came upon Elisha son
of Shaphat as he was plowing. There were
twelve yoke of oxen ahead of him, and he was
with the twelfth. Elijah came over to him and
- threw his mantle over him. 20. He left the
oxen and ran after Elijah, saying: “Let me kiss
my father and mother good-by, and | will fol-
low you.” And he answered him, “Go back.
What have | done to you?” 21. He turned
back from him and took the yoke of oxen and
slaughtered them; he boiled their meat with
the gear of the oxen and gave it to the people,
and they ate. Then he arose and followed
Elijah and became his attendant.
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